) . {1} Custamer Invoice Address [2) Remarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST
Magna PT S.p.A. Our ID number: {3] No.
. Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8188917
70026 Modugno (Bari) Your ID no...: {4) Date
ITALIEN ITO4886850728 17.09.21
{5) Supplier 8] f[reig_l[ﬂ (7} Delivery [really) Invoice
SNZ 91 005‘[ 90 paid unpaid [ Rafiroad cqr  |Carrier 18} No.
Telefon (09962) 201-¢ Fraight gogds { foreign vehicle
Telsfax {09962) 201-175 Wallstabe Express goods own veticle
Telefax Versand 201-114 & Schneider Expref} {9) Date
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkfing Post
— -—#
(10} Your Ref (11) Your Order No./Date {15} Additional Details (12) Our Departement {13} Direct dial| {14) Our Ref No.
430 550004488601 Fr. ABmus L. - 283
15.09.21
_(-‘W'—Shipment Meathod paid{20)unpaid (21} Packing ] 22) Marks (23) Taotal Weight kg (24)
DHL Global, | look NES net
taly X | below sdi @ 95,76 51,92
{25) Shipping Address )] Place of unload
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno {Bari), ITALIEN 14249
(27) {28) Description {30) 31} 140) Customner Remarks
{Pos.) (28) Part-No. {21) Packin; | Quantity um Quantity +4- Remarks
1 | 9009087161 29611 |ea
59911.8688.02 68,6x2,65 OXb6E6
O-Ring
EC fevel D VOM 15.02.2021
Container 11/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number 06376450000 Date of Man. 16.09.2021
1/TBA-520880 4315MagnaModugng 1111 ea
Batch number 06376450000 Date of Man. 16.09.2021
8/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number R2100137 Date of Man. 16/09.2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmMa g r T
1/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 0 ZSG)SS(’

The buyer of the merchandise herewith, declares, b
480 3805

that the goods are transported directly abroad.
Sol45% ot

i

1.
i +NAG EL s.r.
KUE?‘N‘HEAZ\ONE MERCE
Quantita di .
~rirh gifettival

Tipz lmbaﬂa{_’cg.“_’j
Quer’> lmba:l;ch;fcse simpatte: B

Conformita all
Data controtio: 04/{9 s |

Firma %

-~
\_—’L

iarata:

W thank you for your order, which we are executing on the basis of our General Conglitions of Sale and Deljyery (level 01/2017).
Yo can find our General Terms and Conditions under http://www.wallstabe-schneider.de/ffileadmin/user _uplad/Downloads/verkauf pdf
These conditions will also be valid for all future business relations, even if same are not again explicitely agrg fd.

(42} Goods Inwards Ramarks {43) Quantity Chack {44) Quality Chack

{45} Receiver {46) Invoice Chack

IDate

Name/
No.




, ~
Ordine di Trasporto / Transport Order
Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita [VA Datz/ Dala e el R s
20-SEP-2021 JREGHA T
WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING
2549515841857340
Collection aclress / Indirizzo del 1ugo di c2rico (di rtia) Orgr Coda / Qrdine di trasporte
ZPM-EC-4185734
Delivery terms / Tenminal addrass /
Condizioni di trasporto Indirizzo terminalg
Dfree domiclle | works
franco dom. '— anco abbricd SCHERBAUER SPEDITION GMB
DCIeared D Ungieared
siogarad “ non scogratel REGENSBURG
[yeseal [ e |OBERHETSING 7
Consignes / estinatarc VAID-No. / K° parita VA e g {D=93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. Doltr??m nonpag. | Tel:
il Fax:
VIA DEI CICLAMINT 4
I~-70026 MODUGNO EXW
Additional transport insurznce f Terminal reference /
‘D)ﬂ anD 0221091068029 Numero di dossier
Delivery address / Ingirizzo di consegna della merse 5i n
Currency /  Value for insurance / Customer's reference /|
Valuta Valore da assicurare Riferiment! del cliente
Nalf05488
Terminal di arrivo Contact tel.
Terminal da destination Numern telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Mzrks and numbers Cuantity Patking ~ Description of goods Gusorms it number] Gross weight in kg Valug (with currency)
Marcha g rumerl CQuantita ‘mballaggio - Deserizione della merce Tarittd doganale | Peso fordo in kg Valore {con valuta)
DICHTUNGEN 125.0
2 |PAL DICHTUNGEN
Fayabl At in ki Total \ght i
EX WORKS Pe:g laessw:l;ﬂa i:1nkgg Totaiz? Lzss:vt‘:rlgu nlankzg
Dim. x Lk tnx om= 0.860m 0.00 w 215.00 125.0
Special consignments / Richieste particolari
E Spegial inslructions / Isfruzioni particolari Enclasures / Allegati
E
3
E ABHOLUNG SPATESTENS AM:
5 DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X50Cm
®
E . EL srl
.g Coliection at sendsr Delivary to consignea IMPORTANT Accondinng 1o CMR, tranepart dasmagas Suve th e WMF i
o Aitirc dal mittente Consegna al destinataric % {Pg"l‘)) m d':i;:ry m xuim mv:m % M'E
g Date /Data pate / Data st
g Time { Qrario Time / Orario
3
. ; ; ; i i Con: s in block letters
% Drivers signature / Firma delfautista _ ?ﬁ"mi”ﬁéi?ﬁfﬁ‘éi Non:":i:m o o atolto
MRICEVALA -
* t

neufica sy e
EUROGCONNECT Transport Conditions apply axclusively to ali DHL EUROGONNECT 3
Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vingolate alie Condizloni Generali di trasporte EUROCONNECT 1




